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ଆବଶ୍ୟ ସମୟରେ ରେଉଁ ବନ୍ ସହାେ୍
ୟରେ, ରସ ହି ପୟରକ ବନ୍ ।

A friend in need is a
friend indeed.

ଏ ର୍ର ଇନ ନଡି ଇଜ ଏ ର୍ର ଇନ-
ଡଡି.

ଧେ ପାଣି ପଥେ ୟାରେ । Slow and steady wins
the race.

ରସଲା ଆର ରସଟଡି ଉଇନ୍ସ ଦ ରେସ.

ଆବଶ୍ୟକା ଉଦାବନ ୟେବିା ପାଇଁ ରପେଣା
ଦଏି ।

Necessity is the
mother of invention.

ରନରସସେିି ଇଜ ଦ ମଦେ ଅଫ
ଇନ-ରେ-ନ-ସନ.

ସ ୱ୍କା ହି େଗବାନ । Cleanliness is next to
Godliness.

ୟିଲ-ନ-ଲିରନସ ଇଜ ରନକ୍ େ୍
ଗଡ-ଲିରନସ.

ନଜି ପାଖରେ ରଗାେଏି ବସ୍, ଅନ୍ ପାଖରେ
ଥବା ଦ୍ଇେି ବସ୍ କ୍ଳନାରେ ଅଧୟ ମହତପ୍ଣୁ ।

A bird in hand is
better than two in the
bush.

ଏ ବାଡୁ ଇନ ହାର ଇଜ ରବେେ ଦାନ େ୍
ଇନ ଦ ବ୍ଶ.

େିଏ ନଜିେ ଉର୍ଶ୍ ପ୍େଣ ପାଇଁ ପେଶିମ
ୟରେ, େଗବାନ କାଙ୍ ସାହାେ୍ ୟେନି ।

God helps those who
help themselves.

ଗଡ ରହଲ୍ପ ରଦାଜ ହ୍ ରହଲ୍
ରଦମ-ରସଲ-େସ.

ସକ୍େ ସବୁଦା ଜୟ ହ୍ଏ । Honesty is the best
policy.

ଅରନସିଟ ଇଜ ଦ ରବସଟ ପଲିସ.ି

ଜାନ ହି ଶକି । Knowledge is power ନରଲଜ ଇଜ ପାୱାେ.

େିଏ ପଥରମ ପହ୍ଂରେ,ରସ ସଫଳ ହ୍ଏ । The early bird gets
the worm.

ଦ ଅଲ୍ ବାଡୁ ରଗେ୍ ଦ ୱମୁ.

ବାେମ୍ାେ ୟେବିା ଦାୋ ସି୍ ି ପାର ହ୍ଏ । Practice makes a
man perfect.

ପାୟିଟସ ରମୟସ ଏ ମାନ ପର-ରଫୟଟ.

ବଳ କ୍ଳନାରେ ବେିାେ ବା ରୋଜନା ଅଧୟ
ପୋବଶାଳି ।

The pen is mightier
than the sword.

ଦ ରପନ ଇଜ ମାଇେେ ଦାନ ଦ ରସାଡ.ୁ

ସମୟ ୟାହା ପାଇଁ ଅରପକା ୟରେ ନାହି । Time waits for no one. ୋଇମ ରୱେ୍ ଫେ ରନା ୱାନ.
ରେ ରୟଣଣସି ରୋଜନାରେ ଅରନୟ ରଲାୟ ୋଗ
ରନରଲ, କାହା ଖୋପ ରହାଇୋଏ ।

Too many cooks spoil
the broth.

ଠ୍ ରମନି ୟ୍କ ସଏଲ ଦ ବ୍.

ଦକିୟି େ୍ଲ ପଥମ େ୍ଲୟ୍ ସ୍ଧାରେ ନାହି । Two wrongs don’t
make a right.

େ୍ େଙସ ରଡା୍ ରମୟ ଏ ୋଇଟ.

ରେଉଁ ସାନରେ େହବି, ରସହି ସାନେ ପଥା ବା
େକିି ଅନ୍ଶାରେ େଳବିା ଉେକି ।

When in Rome, do as
the Romans do.

ରୱହନ ଇନ ରୋମ, ଡ୍ ଆଜ ଦ
ରୋମାନସ ଡ୍.

ୟଠନି ପେସିିକରିେ ରୟବଳ ସାହାସି ଏବଂ
ୟମୁଠ ବ୍କି ସଫଳ ହ୍ଅନି ।

When the going gets
tough, the tough gets
going.

ରୱହନ ଦ ରଗାଇଙ ରଗେ୍ େଫ, ଦ େଫ
ରଗେ୍ ରଗାଇଙ.
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ପିକା ଏବଂ ପ୍ତେ ସୋବ ଏୟ । Like father, like son. ଲାଇକ ଫାଦେ, ଲାଇକ ସନ.

ପିକା ଏବଂ ପ୍ତେ ସୋବ ଏୟ । The apple doesn’t fall
far from the tree.

ଦ ଆପଲ ଡଜନଟ ଫଲ ଫାେ ୍ମ ଦ
ଟ.ି

ସମୟ ବହ୍କ ମଲ୍୍ବାନ । Time is money. ୋଇମ ଇଜ ମନ.ି
ରୟଣଣସି େଲ ୟାମ ନ ୟେବିା ଅରପକା,
ରଡେରିେ ୟେବିା େଲ ।

Better late than never. ରବେେ ରଲଟ ଦାନ ରନେର.

ସକ୍କା ଥରଲ ଗ୍ଜବ ସରଷି ହ୍ଏ । When there’s fire,
there’s smoke.

ରୱହନ ରଦଆେ ଇଜ ଫୟାେ, ରଦଆେ
ଇଜ ର୍ାୟ.

ପେସେ ବରିୋଧ ଦ୍ଇେି ୟାେୁ୍େ ଫଳ ମିଳବି
ନାହି ।

You can’t have your
cake and eat it too.

ଇଉ ୟାନଟ ହାେ ଇରୟାେ ରୟକ ଆର
ଇେ ଇଟ ଠ୍.

ରୋାେ ରୋାେ ପଦରକପ ବଡ ୟାମ ୟେବିାରେ
ସହାୟୟ ରହାଇଥାଏ ।

A journey of a thousand
miles begins with a
single step.

ଏ ଜନ୍ ଅଫ ଏ ଥାଉରଜନଟ ମାଇଲସ
ବଗିିନ୍ସ ଉଇଥ ଏ ସଙିଲ ରସଟେ.

ୟଥା କ୍ଳନାରେ, ୋବି ବା େତି ଦାୋ ରେ
ରୟଣଣସି ପେସିିକୟ୍ି େଲରେ ବ୍ଝାଇ ହ୍ଏ ।

A picture is worth a
thousand words.

ଏ ପିୟ୍େ ଇଜ ୱଥୁ ଏ ଥାଉରଜନଟ ୱାଡ୍ୁସ.

ସ୍ଶମ ଖାଦ୍ ବ୍କିୟ୍ ନରିୋଗ େରଖ । An apple a day keeps
the doctor away.

ଆନ ଆପଲ ଏ ରଡ ୟେି-ସ ଦ ଡୟଟେ
ଆରୱ.

ପରକ୍ୟ େମିକଲା ବସ୍ ସ୍ନା ନ୍ହଁ । All that glitters is not
gold.

ଅଲ ଦାଟ ଗିଲେେସ ଇଜ ନଟ ରଗାଲଡ..

ଦେୟାେ ସମୟରେ, ୋହା ମିଳ୍ୋ,ି ବନିା
ଅେିରୋଗରେ ଗହଣ ୟେ ।

Beggars can’t be
choosers.

ରବଗାସୁ୍ ୟାନଟ ବି େ୍ଜେସ.

ପରେ ପଶାକାପ ୟେବିା ଅରପକା, େତେ
ସହକି ୟାମ ୟେ ।

Better safe than sorry. ରବେେ ରସଫ ଦାନ ସେ.ି

ସମାନ େନିାଧାୋ େଖ୍ ଥବା ବ୍କିମାରନ
ରଗାେଏି ରଗାଷିରେ େହନି ।

Birds of same feather
flock together.

ବାଡ୍ୁ ଅଫ ରସମ ଫିଦେ ପକ
େ୍ରଗଦର.

ପାେବିାେୟି ସମୟୁ ଅନ୍ ସମୟୁ କ୍ଳନାରେ
ଅଧୟ ନବିଡି ।

Blood is thicker than
water.

ବଲଡ ଇଜ ଥୟେ ଦାନ ୱାେର.

ଅକ୍ଧୟ ରୟଣକ୍ହଳ କକୟିେୟ ରହାଇପରେ । Curiosity kills the cat. କେ୍ରିସେିି ୟଲ୍ିସ ଦ ୟ୍ାଟ.
ରେଉଁମାରନ କ୍ମହ୍ ସାହାେ୍ ୟେ୍ୋନ,ି କାଙ
ପକି ଅୟରକଜ ବା ଶକର କା ଆେେଣ ୟେନ୍ ନାହି ।

Don’t bite the hand that
feeds you.

ରଡାନଟ ବାଇଟ ଦ ହାର ଦାଟ ଫିଡସ
ଇଉ.
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ସଫଳକା ମିଳବିା ପ୍ବୁେ୍ ସଫଳକାେ ଉ୍ବ ମନାନ୍ ନାହି
।

Don’t count your
chickens before they
hatch.

ରଡାନଟ ୟାଉନଟ ଇରୟାେ େରିୟନ୍ସ ବରିଫାେ
ରଦ ହ୍ାା.

ସମସ ଅଥୁ ବା ପେଶିମ ରଗାେଏି ରୋଜନାରେ ଲଗାନ୍
ନାହି ।

Don’t put all your eggs
in one basket.

ରଡାନଟ ପ୍ଟ ଅଲ ଇରୟାେ ଏଗସ ଇନ ୱାନ
ବାର୍ଟ.

ପରକ୍ୟ ପକୟ୍ିଳ ପେସିକିରିେ ୟୋିି ଶୀକଣିୟ ବଷିୟ
ଥାଏ ।

Every cloud has a
silver lining.

ଏେେି ୟଲାଉଡ ହାଜ ଏ ସଲି-େେ ଲାଇନଙ.

ୋହା ୟାମ ୟେ୍ୋ,ି ରସଥରେ ଅନାବଶ୍ୟ ପେବିକୁନ
ୟେ ନାହି ।

If it is not broken,
don’t fix it.

ଇଫ ଇଟ ଇଜ ନଟ ରବାୟନ, ରଡାନଟ ଫିକ
ଇଟ.

ରଦବା ଗହଣ ୟେବିା ଠାେ୍ ଅଧୟ ଗ୍େ୍ତପ୍ଣୁ । It’s better to give than
to receive.

ଇଟ ଇଜ ରବେେ େ୍ ଗିେ ଦାନ େ୍ େସିଭି.

ବଡ ୟାମ ୟେବିା ପାଇଁ ସମୟ ଲାରଗ । Rome wasn’t built in a
day.

ରୋମ ୱାଜ ନଟ ବଲିଟ ଇନ ଏ ରଡ.

ଦ୍େ ପାହଡ ସ୍ନେ । Grass is greener on
other side.

ଗାସ ଇଜ ଗିନେ ଅନ ଅଦେ ସାଇଡ.

ଆରଲାେନା ବା ସମାରଲାେନା ଦରଷି ଆୟଷୁଣ ୟରେ । The squeaky wheel
gets the grease.

ଦ ୍ଇ୍ୟି ହ୍ଇଲ ରଗେ୍ ଦ ଗିର.

ସାହାେ୍ ୟେବିା କ୍ମ ହାକରେ, ୟନ୍ି ସାହେ୍ ଗହଣ
ୟେରିବ ୟି ନାହି କାହା କ୍ମ ହାକରେ ନାହି ।

You can lead a horse to
water, but you can’t
make it drink.

ଇଉ ୟ୍ାନ ଲିଡ ଏ ହସୁ େ୍ ୱାେର, ବଟ
ଇଉ ୟାନଟ ରମୟ ଇଟ ଡନିକ ସ.

ୟମୁ ୟଥା କ୍ଳନାରେ ଅଧୟ ମହତପ୍ଣୁ । Actions speak louder
than words.

ଆକ-ସନ-ସ ସିକ ଲା-ଉଡେ ଦାନ ୱାଡ୍ୁସ.

ସ୍ନେକା ବ୍କି ଉପରେ ନେିୁେ ୟରେ । Beauty is in the eye of
the beholder.

ବଉିେି ଇଜ ଇନ ଦ ଆଇ ଅଫ ଦ
ବରିହାଲଡର.

ପଥମ ସାକାକରେ ୟହାେ ସୋବ ବେିାେ ୟେ ନାହି । Don’t judge a book by
its cover

ରଡା-ନଟ ଜର ଏ ବ୍ୟ ବାଇ ଇେ୍ ୟେେ.

ଆଜି ୋହା ୟେି ପାେବି, କାହା ୟାଲି ପାଇଁ େଖ ନାହି । Don’t put off until
tomorrow, what you
can do today.

ରଡା-ନଟ ପ୍ଟ ଅଫ ଅନିଟଲ େ୍ରମାରୋ, ୱହାଟ
ଇଉ ୟ୍ାନ ଡ୍ େ୍ରଡ.

ଏୟ ସମୟରେ ଅରନୟ ୟାମ ୟେ ନାହି । Don’t put too many
irons in the fire.

ରଡା-ନଟ ପ୍ଟ ଠ୍ ରମନି ଆଇେ-ନସ ଇନ ଦ
ଫାୟାେ.

ସାହାସି ଏବଂ ୟମୁଠ ବ୍କି ମାନଙ୍ ସଫଳକା ମିଳଥିାଏ । Fortune favors the
bold.

ଫେୁ୍ ନ ରଫବେସ ଦ ରବାଲଡସ.

ସଫଳକା ବଷିୟରେ ସୟାୋତୟ ୋବ େଖ, କତ ସହକି,
ବଫିଳକାୟ୍ ସାମନା ୟେବିା ପାଇଁ ପସ୍କ େ୍ହ ।

Hope for the best,
prepare for the worst.

ରହାେ ଫେ ଦ ରବସଟ,, ପିପାେ ଫେ ଦ
ୱଷୁ.

ବପିଦଜନୟ ବସ୍ ବା ଦ୍ଷ ବ୍କିଙ ସମୟୁରେ ଆସରିଲ,
କ୍ମେ କକି ରହାଇପାରେ ।

If you play with fire,
you’ll get burned.

ଇଫ ଇଉ ରପଲ ଉଇଥ ଫୟାେ, ଇଉ ଉଇଲ
ରଗଟ ବର-ନଡ.


